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153986 CHZB0076 FS37 Combi Desinfectant Frisag AG, Urs Schildknecht,
Industriestr. 10 - 6345 Neuheim

133385 CHZB0077 FS36 Desinfectant Frisag AG, Urs Schildknecht,
Industriestr. 10 - 6345 Neuheim
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K      Konzentrat

Frisag AG, Urs Schildknecht,
Industriestr. 10 - 6345 Neuheim

214643 CHZB0006 FS99 Insektenkiller Frisag AG, Urs Schildknecht,
Industriestr. 10 - 6345 Neuheim
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Gutachten und Empfehlungen finden Sie auf folgenden den Seiten:

Seite 3 – 11 FS36 Flächendesinfektion 1992

Seite 12 – 14 FS36 Fusspilz Keimelimination 2008

Seite 15 – 18 FS36 Hände-Dekontamination 1999

Seite 19 – 30 FS36 HBV 1992

Seite 31 – 35 FS36 HIV 1992

Seite 36 FS36 Materialverträglichkeit / Korrosion 1992

Seite 37 FS36 Salmonellen 1992

Seite 38 – 48 FS37 Flächendesinfektion 1995

Seite 49 FS37 Salmonellen 1995

Seite 50 FS36 & FS 37 Feuerbrand Forschungsanstalt Wädenswil 1997

Seite 51 - 52 FS36 & FS 37 Feuerbrand Forschungsanstalt Wädenswil 2009

Seite 53 – 54 Feuerbrand, Vorsichtsmassnahmen in Obstkulturen 2007

Seite 55 – 58 FS36 & FS37 Tomaten Krankheiten Forschungsanstalt 2007

Seite 59 – 60 FS36 & FS37 H5N1 Vogelgrippe BAG Listenauszug 2005























































































































 

Desinfectant
Desinfektionsmittel, wird allgemein empfohlen 
für die hyg. Händewaschung, in Gastronomie- 
und alle Lebensmittelproduktions-Bereiche wie 
Küche, Bäcker und Metzger. Gegen Bakterien, 
Vieren (HBV, HIV), Pilze, (Candida albicans) 
verhindert Algenbildung. Zur Desinfektion von 
Räumen, Flächen, Maschinen, Geräten, Ge-
genständen. Anwendbar für den Lebensmittel- 
bereich, für den in du s triellen Bereich, für  
medizinische Ausrüstung, für den Wohnbe-
reich, für die Verwendung in Schwimmbädern, 
für die Hygiene im Veterinärbereich, für den 
Futtermittelbereich. Biozide sicher verwenden. 
Vor Gebrauch stehts Kennzeichnung und Pro-
duktinformationen lesen.

Anwendung ( ab + 1 ° C bis 130 ° C ) :
Einsprühen, eintauchen oder durchspülen.
Einwirkzeiten:                        unverdünnt = 1% 
Bakterien und Pilze
(Candida albicans)  15 min
HIV                                                        30 min 
HBV  10 min
Salmonellen  15 s

Im Lebensmittelbereich sind alle desinfizierten 
Flächen, Gegenstände usw. (nur die, welche in 
direkten Kontakt mit Lebensmittel kommen) 
nach der vorgeschriebenen Einwirkzeit mehr-
mals mit frischem Trinkwasser abzuspülen.  
Keine Hautreizungen, fleckt nicht, reinigend, 
geruchbindend, gute Materialverträglichkeit 
(Metalle, Gummi, Kunststoffe), schützt vor Kor-
rosion (Rostbildung).

Hergestellt in der Schweiz durch Frisag AG.

Berührung mit den Augen vermeiden.
Bidon regelmässig auf Dichtigkeit kontrollieren. 
Nicht einnehmen.

Désinfectant
Produit désinfectant, recommandé en général 
pour le lavage hygiénique des mains dans la  
restauration et tous les lieux de production 
d’aliments comme les cuisines, les boulan-
geries et les boucheries. Contre les bactéries,  
virus (HBV, HIV), champignons (Candida albi-
cans), prévient la forma tion d’algues. Pour la 
désinfection des locaux, surfaces, machines, 
appareils, objets. Applica tion possible pour le 
secteur alimentaire, pour le secteur industriel, 
pour l’équipement médical, pour l’usage privé 
au domicile, pour les piscines, pour l’hygiène 
dans le domaine vétérinaire et aussi dans le  
domaine des fourrages. Utiliser les biocides  
en toute sécurité. Toujours lire l’étiquette et  
les informations produit avant usage.

Mode d’emploi ( de + 1 ° C à 130 ° C ) :
Vaporiser, plonger ou rincer.
Durée d’action:                          non dilué  = 1%
bactéries et champignons
(candida albicans)  15 min
HIV  30 min
HBV  10 min
salmonelles  15 s

Dans le domaine alimentaire, toutes les surfaces 
et objets désinfectés (seulement lesquelles, qui 
sont en contact direct avec les aliments) doivent 
être rincés plusieurs fois à l’eau potable fraîche 
après la durée d’action prescrite. N’irrite pas la 
peau, ne tache pas, nettoyant, neutralise les 
odeurs, bonne tolérance envers les matériaux 
(métaux, caoutchouc, plastiques); protège de 
la corrosion (formation de rouille).

Fabriqué en Suisse par Frisag SA.

Éviter tout contact avec les yeux.
Vérifier régulièrement l’étanchéité du bidon. 
Ne pas absorber.

Disinfettante
Disinfettante, è raccomandato in generale per 
il lavaggio igienico delle mani, in gastronomia 
e in tutti i settori di produzione alimentare,  
come cucine, panetterie, macellerie. Contro 
batteri, virus (HBV, HIV), funghi (Candida al-
bicans), previene la formazione di alghe, per 
la disinfezione di locali, superfici, macchine, 
apparecchi, oggetti. Utilizzabile per il settore 
alimentare, industriale, in economia domesti-
ca, per il settore medicinale, per piscine, per 
l’igenie nel settore veterenario, e nel settore 
per mangimi animali. Usare i biocidi con cau-
tela. Prima dell’utilizzo leggere sempre il 
contrassegno e le informazioni sul prodotto.

Impiego ( da + 1 ° C a 130 ° C ) :
Spruzzare, immergere, sciacquare a fondo
Tempo di azione:                    non diluito = 1%
batteri e funghi
(candida albicans)  15 min
HIV  30 min
HBV  10 min
salmonella  15 s

In ambienti in cui sono presenti alimenti, una  
volta trascorso il prescritto tempo di azione, è  
necessario lavare più volte con acqua fresca po-
tabile (solo le superfici e gli oggetti disinfettati, 
che sono in contatto diretto con gli alimenti). Non 
provoca irritazioni alla pelle, non macchia, deter-
sivo che lega gli odori, buona compatibilità con 
i materiali (metalli, gomma, plastica), protegge 
dalla corrosione (e dalla formazione di ruggine).

Prodotto in Svizzera dalla ditta Frisag AG.

Evitare il contatto con gli occhi.
Controllare ad intervalli regolari l’ermeticità 
del bidone. Non ingerire.

Zulassungsnummer: CHZB 0077 
Wirkstoff: Quarternäre Ammonuimverbindungen,
Benzyl-C12-16-alkyldimethyl-Chloride 0,26g/100g, Natriumnitrit

Die enthaltenen Tenside sind leicht biologisch abbaubar. OECD 301 D › 60%. 

Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Etikett bereithalten.

P101 Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungs-
etikett bereithalten 
P102 Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen

Numéro d’agrément: CHZB 0077 
Principe actif: Composé quaternaire d’ammonium, benzyl-C12-16-alkyldi-
methyl-chloride 0,26g/100g, nitrite de sodium

Les tensioactifs entrant dans la composition du produit sont facilement 
biodégradables. OCDE 301 D › 60%. 

En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient 
ou l‘étiquette.

P101 En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le 
récipient ou l‘étiquette 
P102 À conserver hors de portée des enfants

Numero di autorizzazione: CHZB 0077
Sostanze attive: Sali quaternari d’ammonio,
benzyl-C12-16-alkyldimethyl-chloride 0,26g/100g, nitrito di sodio

I componenti utilizzati sono facilmente biodegradabili. OCSE 301 D › 60%.

In caso di consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenito-
re o l‘etichetta del prodotto.

P101 In caso di consultazione di un medico, tenere a disposizione il 
contenitore o l‘etichetta del prodotto 
P102 Tenere fuori dalla portata dei bambini
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Combi-Desinfectant
Desinfizierender Reiniger/Konzentrat
Zur desinfizierenden Reinigung von Böden, 
Wänden, Möbeln, grossen Flächen, Geräten, 
WC, Duschen usw. Gegen Bakterien und Pilze 
(Candida albicans), verhindert Algenbildung. 
Auch im Lebensmittelbereich. PH-neutral, 
stark fettlösend, hautschonend, sparsam 
im Gebrauch, materialverträglich. Anwendbar 
für den Lebensmittelbereich, für den industri-
ellen Bereich, für medizinische Ausrüstung, 
für den Wohnbereich, für die Verwendung i    n 
Schwimmbädern, für die Hygiene im Veterinär-
bereich, für den Futtermittelbereich. Biozide 
sicher verwenden. Verwendung im Waschau-
tomaten: Entschäumer FSES für Schmutzwas-
sertank verwenden. Vor Gebrauch stehts Kenn-
zeichnung und Produktinformationen lesen.

Anwendung 1:10 ( ab + 1 ° C bis 130 ° C )
Combi-Desinfectant FS37 in Wasser lösen und 
die Flächen und Gegen stände damit einreiben. 
Einwirken lassen und nachspülen. Im Lebens-
mittelbereich sind alle desinfizierten Flächen, 
Gegenstände usw. (nur die, welche in direkten 
Kontakt mit Lebensmittel kommen) nach der 
vorgeschriebenen Einwirkzeit mehrmals mit 
frischem Trinkwasser abzuspülen.

Einwirkzeiten: 1:20  1:10 1:5 
 (0.5%) (1%) (2%)
Salmonellen  60 s 15 s
Fusspilz  2 min 
Bakterien u. Pilze 60 min 30 min

(gegen Algen, Flechten, Moos, Staphylococcus  
aureus, Escherichia coli, Proteus mirabilis, 
Pseudomonas aeruginosa, Candida albicans)

Hergestellt in der Schweiz durch Frisag AG.

Berührung mit den Augen vermeiden. Bidon 
regel mässig auf Dichtigkeit kontrollieren. 
Nicht einnehmen.

Combi-désinfectant
Nettoyant désinfectant/concentré
Pour le nettoyage désinfectant des sols, par-
ois, meubles, grandes surfaces, appareils, WC, 
douches, etc. Contre les bactéries et champi-
gnons (Candida albicans), prévient la formation 
d’algues. Utilisable dans le domaine alimen-
taire également. PH neutre, fortement dégrais-
sant, ménage la peau, emploi économique, mé-
nage les matériaux. Application possible pour le 
secteur alimentaire, pour le secteur industriel, 
pour l’équipement mé dical, pour l’usage privé 
au domicile, pour les piscines, pour l’hygiène 
dans le domaine vétérinaire et aussi dans le 
domaine des fourrages. Utiliser les biocides 
en toute sécurité. Utilisation en autolaveuses: 
utiliser de l’antimousse FSES pour le réservoir 
d’eau sale. Toujours lire l’étiquette et les infor-
mations produit avant usage.

Mode d’emploi 1:10 ( de + 1 ° C à 130 ° C )
Dissoudre Combi-désinfectant FS37 dans l’eau 
et frotter les surfaces et objets. Laisser agir puis 
rincer. Dans le domaine alimentaire, toutes les 
surfaces, objets, etc. (seulement lesquelles, qui 
sont en contact direct avec les aliments) doivent 
être rincés plusieurs fois à l’eau potable fraîche 
après la durée d’action pre scrite.

Durée d’action: 1:20 1:10 1:5 
 (0.5%) (1%) (2%)
Salmonelles   60 s 15 s
Champignons 
affectant les pieds   2 min 
Bactéries et
champignons 60 min 30 min

(contre les algues, lichens, mousse, Staphylo- 
coccus aureus, Escherichia coli, Proteus mira-
bilis, Pseudomonas aeruginosa, Candida albi-
cans)

Fabriqué en Suisse par Frisag SA.

Éviter tout contact avec les yeux. Vérifier ré-
gulièrement l’étanchéité du bidon. Ne pas 
absorber.

Disinfettante-combinato
Detersivo disinfettante/concentrato
Per una pulizia disinfettante di pavimenti,  
pareti, mobili, grandi superfici, attrezzi, WC, 
docce ecc. Contro batteri e funghi (Candida  
albicans), previene la formazione di alghe. 
Utilizzabile anche in locali ad uso alimentare. 
PH neutro, fortemente sgrassante, delica-
to con la pelle, in moderata quantità, grandi 
presta zioni, compatibile con i materiali. Utilizz-
abile per il settore alimentare, industriale, in 
economia domestica, per il settore medicinale, 
per piscine, per l’igenie nel settore veterenario,  
e nel settore per mangimi animali. Usare i 
bio-cidi con cautela. Utilizzo in lavatrici: uti-
lizzare antischiuma FSES per serbatoio di re-
cupero. Prima dell’utilizzo leggere sempre il 
contrassegno e le informazioni sul prodotto.

Dosaggio 1:10 ( da + 1 ° C a 130 ° C )
Diluire il disinfettante combinato  FS37 nell’acqua. 
Strofinare le superfici e gli oggetti. Lasciare agire 
e risciacquare. In ambienti in cui sono presenti 
alimenti, una volta trascorso il prescritto tempo 
di azione, è necessario lavare più volte con acqua 
fresca potabile (solo le superfici e gli oggetti disin-
fettati che sono in contatto diretto con gli alimenti).

Tempo di azione: 1:20  1:10 1:5 
 (0.5%) (1%) (2%)
Salmonella   60 s 15 s
Micosi del piede   2 min 
Batteri e funghi  60 min 30 min

(contro alghe, licheni, muschi, Staphylococcus  
aureus, Escherichia coli, Proteus mirabilis, 
Pseudomonas aeruginosa, Candida albicans)

Prodotto in Svizzera dalla ditta Frisag AG.

Evitare il contatto con gli occhi. Controllare ad 
intervalli regolari l’ermeticità del bidone. Non 
ingerire.
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Die enthaltenen Tenside sind leicht biologisch abbaubar. Erfüllt die Bedingungen der biologischen Abbaubarkeit nach Verordnung (EG) Nr. 648/2004. OECD 301 D › 60%. 
H315 Verursacht Hautreizungen. H318 Verursacht schwere Augenschäden. H412 Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. P280 Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/Augenschutz/Ge-
sichtsschutz tragen P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser ausspülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter ausspülen. 
P310 Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen. P321 Besondere Behandlung (siehe auf diesem Kennzeichnungsetikett). P301+P312 BEI VERSCHLUCKEN: Bei Unwohlsein GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt 
anrufen. P501 Inhalt/Behälter gemäss den örtlichen nationalen Vorschriften entsorgen.
Zulassungsnummer: CHZB 0076, Wirkstoff: Quarternäre Ammonuimverbindungen, Benzyl-C12-16-alkyldimethyl-Chloride 1,25g/100g, Alkohol C-13-iso ethoxiliert, Natriumnitrit
Les tensioactifs entrant dans la composition du produit sont facilement biodégradables. OCDE 301 D › 60%. Nocif en cas d’ingestion. 
H315 Provoque une irritation cutanée. H318 Provoque des lésions oculaires graves. H412 Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. P280 Porter des gants de 
protection/des vêtements de protection/un équipement de protection des yeux/du visage. P305+P351+P338 EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. 
Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. P310 Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON/un médecin. P321 Traitement 
spécifique (voir sur cette étiquette). P301+P312 EN CAS D’INGESTION: appeler un CENTRE ANTIPOISON/un médecin en cas de malaise. P501 Éliminer le contenu éliminés conformément à la régl. nationale.
Numéro d’agrément: CHZB 0076, Principe actif: Composé quaternaire d’ammonium, benzyl-C12-16-alkyldimethyl-chloride 1,25g/100g, alcool C-13-iso éthoxylée, nitrite de sodium. 
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